
Exo
Chapter 10

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

וַיֹּ֤אמֶר1
Ve–dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moşe'ye
H4872

א בֹּ֖
gir
H0935

אֶל־
–e
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Firavun'a
H6547

י־ כִּֽ
çünkü–

י אֲנִ֞
ben
H0589

דְתִּי הִכְבַּ֤
ağırlaştırdım
H3513

אֶת־
–
H0853

לִבּוֹ֙
kalbini

וְאֶת־
ve–
H0853

לֵב֣
kalbini

יו עֲבָדָ֔
kullarının
H5650

עַן לְמַ֗
için
H4616

י שִׁתִ֛
koymam
H7896

י אֹתֹתַ֥
işaretlerimi
H0226

לֶּה אֵ֖
bu
H0428

בְּקִרְבּֽוֹ׃
ortasında
H7130

RAB Musaya, &#8249;&#8249;Firavunun yan&#305;na git&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Belirtilerimi 
aralar&#305;nda g&#246;stermek i&#231;in firavunla g&#246;revlilerini inat&#231;&#305; yapt&#305;m.

עַן2 וּלְמַ֡
Ve–için
H4616

תְּסַפֵּר֩
anlatasın

י בְּאָזְנֵ֨
kulaklarında
H0241

בִנְךָ֜
oğlunun

וּבֶן־
ve–oğlunun–

בִּנְךָ֗
oğlunun

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
ne

֙ הִתְעַלַּלְ֙תִּי
yaptığımı

יִם בְּמִצְרַ֔
Mısır'da
H4714

וְאֶת־
ve–
H0853

י אֹתֹתַ֖
işaretlerimi
H0226

אֲשֶׁר־
ki–

מְתִּי שַׂ֣
koydum

בָם֑
onlarda

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
ve–bileceksiniz
H3045

כִּי־
ki–

אֲנִ֥י
ben
H0589

יְהוָֽה׃
YHVH
H3068

M&#305;s&#305;rla nas&#305;l alay etti&#287;imi, aralar&#305;nda g&#246;sterdi&#287;im belirtileri sen de 
&#231;ocuklar&#305;na, torunlar&#305;na anlat ki, benim RAB oldu&#287;umu bilesiniz.&#8250;&#8250;

א3 ֹ֨ וַיָּב
Ve–geldi
H0935

ה מֹשֶׁ֣
Moşe
H4872

֮ וְאַהֲרֹן
ve–Aharon
H0175

אֶל־
–e
H0413

֒ פַּרְעֹה
Firavun'a
H6547

וַיֹּאמְר֣וּ
ve–dediler
H0559

יו אֵלָ֗
ona
H0413

ה־ כֹּֽ
böyle–
H3541

אָמַ֤ר
dedi
H0559

יְהוָה֙
YHVH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Elohim'i
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
İbranilerin
H5680

עַד־
–e–kadar–
H5704

מָתַ֣י
ne–zaman
H4970

נְתָּ מֵאַ֔
reddettin
H3985

לֵעָנֹ֖ת
alçalmayı

מִפָּנָי֑
önümde
H6440

ח שַׁלַּ֥
gönder
H7971

י עַמִּ֖
halkımı

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
ve–kulluk–etsinler–bana
H5647

Musayla Harun firavunun yan&#305;na var&#305;p &#351;&#246;yle dediler: &#8249;&#8249;&#304;branilerin 
Tanr&#305;s&#305; RAB diyor ki, &#8249;Ne zamana dek al&#231;akg&#246;n&#252;ll&#252; olmay&#305; 
reddedeceksin? Halk&#305;m&#305; sal&#305;ver, bana taps&#305;nlar.

י4 כִּ֛
Çünkü

אִם־
eğer–

ן מָאֵ֥
reddedersen
H3986

ה אַתָּ֖
sen

חַ לְשַׁלֵּ֣
göndermek–için
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֑
halkımı

י הִנְנִ֨
işte–ben
H2009

יא מֵבִ֥
getiren
H0935

מָחָ֛ר
yarın
H4279

ה אַרְבֶּ֖
çekirge
H0697

ךָ׃ בִּגְבֻלֶֽ
sınırına
H1366

Halk&#305;m&#305; sal&#305;vermeyi reddedersen, yar&#305;n &#252;lkene &#231;ekirgeler 
g&#246;nderece&#287;im.
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וְכִסָּה5֙
Ve–kaplayacak
H3680

אֶת־
–
H0853

עֵי֣ן
yüzünü

רֶץ הָאָ֔
yerin
H0776

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

יוּכַ֖ל
yapabilecek
H3201

ת לִרְאֹ֣
görmek–için
H7200

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
yeri
H0776

׀וְאָכַל֣ 
ve–yiyecek
H0398

אֶת־
–
H0853

יֶתֶ֣ר
kalanlarını

ה הַפְּלֵטָ֗
kurtulan
H6413

הַנִּשְׁאֶ֤רֶת
kalan
H7604

לָכֶם֙
size

מִן־
–den–

ד הַבָּרָ֔
doludan
H1259

֙ וְאָכַל
ve–yiyecek
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

ץ הָעֵ֔
ağacı
H6086

חַ הַצֹּמֵ֥
biten
H6779

לָכֶ֖ם
size

מִן־
–den–

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
tarladan

Yery&#252;z&#252;n&#252; &#246;ylesine kaplayacaklar ki, toprak g&#246;r&#252;nmez olacak. Doludan 
kurtulan &#252;r&#252;nlerinizi, k&#305;rda biten b&#252;t&#252;n a&#287;a&#231;lar&#305;n&#305;z&#305; 
yiyecekler.

וּמָלְא֨ו6ּ
Ve–dolacaklar
H4390

יךָ בָתֶּ֜
evlerin

י וּבָתֵּ֣
ve–evleri

כָל־
bütün–
H3605

֮ עֲבָדֶיךָ
kullarının
H5650

י וּבָתֵּ֣
ve–evleri

כָל־
bütün–
H3605

מִצְרַיִם֒
Mısır'ın
H4713

ר אֲשֶׁ֨
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

רָא֤וּ
gördüler
H7200

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
babaların
H0001

וַאֲב֣וֹת
ve–babaları
H0001

יךָ אֲבֹתֶ֔
babalarının
H0001

מִיּ֗וֹם
gününden
H3117

הֱיוֹתָם֙
oldukları
H1961

עַל־
üzerine–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
toprağın
H0127

עַ֖ד
–e–kadar
H5704

הַיּ֣וֹם
günün
H3117

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

וַיִּ֥פֶן
ve–döndü
H6437

א וַיֵּצֵ֖
ve–çıktı
H3318

מֵעִ֥ם
yanından

ה׃ פַּרְעֹֽ
Firavun'un
H6547

Evlerine, b&#252;t&#252;n g&#246;revlilerinin, b&#252;t&#252;n M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n evlerine 
&#231;ekirge dolacak. Ne babalar&#305;n, ne atalar&#305;n &#246;m&#252;rlerince b&#246;ylesini 
g&#246;rmediler.&#8250; &#8250;&#8250; Sonra Musa d&#246;n&#252;p firavunun yan&#305;ndan 
ayr&#305;ld&#305;.

7֩ וַיֹּאמְרוּ
Ve–dediler
H0559

י עַבְדֵ֨
kulları
H5650

ה פַרְעֹ֜
Firavun'un
H6547

יו אֵלָ֗
ona
H0413

עַד־
–e–kadar–
H5704

֙ מָתַי
ne–zaman
H4970

יִהְיֶ֨ה
olacak
H1961

זֶה֥
bu
H2088

֙ לָנ֙וּ
bize

שׁ לְמוֹקֵ֔
tuzak
H4170

שַׁלַּח֙
gönder
H7971

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
adamları
H0376

וְיַֽעַבְד֖וּ
ve–kulluk–etsinler
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
YHVH'ya
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
Elohimlerine
H0430

הֲטֶרֶ֣ם
henüz–mü
H2962

ע תֵּדַ֔
bilmiyorsun
H3045

י כִּ֥
ki

ה אָבְדָ֖
mahvoldu
H0006

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır
H4714

G&#246;revlileri firavuna, &#8249;&#8249;Ne zamana dek bu adam bize tuzak kuracak?&#8250;&#8250; dediler, 
&#8249;&#8249;B&#305;rak gitsinler, Tanr&#305;lar&#305; RABbe taps&#305;nlar. M&#305;s&#305;r harap 
oldu, h&#226;l&#226; anlam&#305;yor musun?&#8250;&#8250;

ב8 וַיּוּשַׁ֞
Ve–getirildi
H7725

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֤
Moşe
H4872

ת־ וְאֶֽ
ve–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aharon
H0175

אֶל־
–e
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Firavun'a
H6547

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
onlara
H0413

לְכ֥וּ
gidin
H3212

עִבְד֖וּ
kulluk–edin
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
YHVH'ya
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Elohiminiz'e
H0430

י מִ֥
kim
H4310

י וָמִ֖
ve–kim
H4310

ים׃ הַהֹלְכִֽ
gidenler
H1980

B&#246;ylece, Musayla Harunu firavunun yan&#305;na geri getirdiler. Firavun, &#8249;&#8249;Gidin, 
Tanr&#305;n&#305;z RABbe tap&#305;n&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ama kimler gidecek?
&#8250;&#8250;
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וַיֹּ֣אמֶר9
Ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Moşe
H4872

ינוּ בִּנְעָרֵ֥
gençlerimizle
H5288

וּבִזְקֵנֵי֖נוּ
ve–yaşlılarımızla
H2205

נֵלֵךְ֑
gideceğiz
H3212

ינוּ בְּבָנֵ֨
oğullarımızla

נוּ וּבִבְנוֹתֵ֜
ve–kızlarımızla
H1323

בְּצאֹנֵנ֤וּ
koyunlarımızla
H6629

֙ וּבִבְקָרֵנ֙וּ
ve–sığırlarımızla
H1241

ךְ נֵלֵ֔
gideceğiz
H3212

י כִּ֥
çünkü

חַג־
bayramı–
H2282

יְהוָה֖
YHVH'nın
H3068

נוּ׃ לָֽ
bize

Musa, &#8249;&#8249;Gen&#231;, ya&#351;l&#305; hep birlikte gidece&#287;iz&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;O&#287;ullar&#305;m&#305;z&#305;, k&#305;zlar&#305;m&#305;z&#305;, 
davarlar&#305;m&#305;z&#305;, s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;m&#305;z&#305; yan&#305;m&#305;za 
alaca&#287;&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; RABbe bayram yapmal&#305;y&#305;z.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֣אמֶר10
Ve–dedi
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
onlara
H0413

י יְהִ֨
olsun
H1961

כֵן֤
böyle

יְהוָה֙
YHVH
H3068

ם עִמָּכֶ֔
sizinle

ר כַּאֲשֶׁ֛
gibi

ח אֲשַׁלַּ֥
göndereceğim
H7971

אֶתְכֶ֖ם
sizi
H0853

ת־ וְאֶֽ
ve–
H0853

טַפְּכֶם֑
çocuklarınızı
H2945

רְא֕וּ
görün
H7200

י כִּ֥
ki

רָעָ֖ה
kötülük

נֶגֶ֥ד
önünde
H5048

ם׃ פְּנֵיכֶֽ
yìzlerinizin
H6440

Firavun, &#8249;&#8249;Al&#305;n &#231;oluk &#231;ocu&#287;unuzu, gidin gidebilirseniz, RAB 
yard&#305;mc&#305;n&#305;z olsun!&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Bak&#305;n, k&#246;t&#252; 
niyetiniz ne kadar a&#231;&#305;k.

א11 ֹ֣ ל
Değil
H3808

ן כֵ֗
böyle

לְכֽוּ־
gidin–
H3212

נָא֤
lütfen
H4994

הַגְּבָרִים֙
erkekler
H1397

וְעִבְד֣וּ
ve–kulluk–edin
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
YHVH'ya
H3068

י כִּ֥
çünkü

הּ אֹתָ֖
onu
H0853

ם אַתֶּ֣
siz

ים מְבַקְשִׁ֑
arayan
H1245

וַיְגָרֶ֣שׁ
ve–kovdu
H1644

ם אֹתָ֔
onları
H0853

מֵאֵ֖ת
yanından
H0854

פְּנֵי֥
yüzünün
H6440

ה׃ פַרְעֹֽ
Firavun'un
H6547

פ
P

Olmaz. Yaln&#305;z erkekler gidip RABbe taps&#305;n. Zaten istedi&#287;iniz de bu.&#8250;&#8250; Sonra 
Musayla Harun firavunun yan&#305;ndan kovuldular.

אמֶר12 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

יְהוָ֜ה
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moşe'ye
H4872

ה נְטֵ֨
uzat
H5186

יָדְךָ֜
elini
H3027

עַל־
üzerine–

אֶ֤רֶץ
ülkesinin
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mısır'ın
H4714

ה אַרְבֶּ֔ בָּֽ
çekirge–için
H0697

וְיַעַ֖ל
ve–çıksın
H5927

עַל־
üzerine–

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mısır'ın
H4714

֙ וְיאֹכַל
ve–yesin
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

עֵשֶׂ֣ב
otunu
H6212

רֶץ הָאָ֔
yerin
H0776

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ne

יר הִשְׁאִ֖
bıraktı
H7604

ד׃ הַבָּרָֽ
dolu
H1259

RAB Musaya, &#8249;&#8249;Elini M&#305;s&#305;r&#305;n &#252;zerine uzat&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;ekirge ya&#287;s&#305;n; &#252;lkenin b&#252;t&#252;n bitkilerini, doludan kurtulan 
her &#351;eyi yesinler.&#8250;&#8250;
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וַיֵּ֨ט13
Ve–uzattı
H5186

ה מֹשֶׁ֣
Moşe
H4872

אֶת־
–
H0853

֮ מַטֵּהוּ
asasını
H4294

עַל־
üzerine–

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

מִצְרַיִם֒
Mısır'ın
H4714

וַֽיהוָ֗ה
ve–YHVH
H3068

נִהַ֤ג
sürdü

ר֥וּחַ
rüzgâr
H7307

קָדִים֙
doğu
H6921

רֶץ בָּאָ֔
ülkede
H0776

כָּל־
bütün–
H3605

הַיּ֥וֹם
günü
H3117

הַה֖וּא
o
H1931

וְכָל־
ve–bütün–
H3605

יְלָה הַלָּ֑
geceyi
H3915

קֶר הַבֹּ֣
sabah
H1242

הָיָ֔ה
oldu
H1961

֙ וְרוּ֙חַ
ve–rüzgâr
H7307

ים הַקָּדִ֔
doğu
H6921

א נָשָׂ֖
taşıdı
H5375

אֶת־
–
H0853

ה׃ הָאַרְבֶּֽ
çekirgeyi
H0697

Musa de&#287;ne&#287;ini M&#305;s&#305;r&#305;n &#252;zerine uzatt&#305;. B&#252;t&#252;n o g&#252;n 
ve gece RAB &#252;lkede do&#287;u r&#252;zgar&#305; estirdi. Sabah olunca da do&#287;u 
r&#252;zgar&#305; &#231;ekirgeleri getirdi.

וַיַּ֣עַל14
Ve–çıktı
H5927

ה אַרְבֶּ֗ הָֽ
çekirge
H0697

עַל֚
üzerine

כָּל־
bütün–
H3605

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mısır'ın
H4714

נַח וַיָּ֕
ve–kondu
H5117

ל בְּכֹ֖
bütün
H3605

גְּב֣וּל
sınırında
H1366

מִצְרָ֑יִם
Mısır'ın
H4714

כָּבֵד֣
ağır
H3515

ד מְאֹ֔
çok
H3966

פָנָיו לְ֠
öncesinde
H6440

לאֹ־
değil–
H3808

יָה הָ֨
oldu
H1961

כֵן֤
böyle

אַרְבֶּה֙
çekirge
H0697

הוּ כָּמֹ֔
onun–gibi
H3644

יו וְאַחֲרָ֖
ve–sonrasında

א ֹ֥ ל
değil
H3808

הְיֶה־ יִֽ
olacak–
H1961

ן׃ כֵּֽ
böyle

M&#305;s&#305;r&#305;n &#252;zerinde u&#231;u&#351;an &#231;ekirgeler &#252;lkeyi boydan boya 
kaplad&#305;. &#214;yle &#231;oktular ki, b&#246;ylesi hi&#231;bir zaman g&#246;r&#252;lmedi, 
ku&#351;aklar boyu da g&#246;r&#252;lmeyecek.

ס15 וַיְכַ֞
Ve–kapladı
H3680

אֶת־
–
H0853

עֵי֣ן
yüzünü

כָּל־
bütün–
H3605

֮ הָאָרֶץ
yerin
H0776

ךְ וַתֶּחְשַׁ֣
ve–karardı
H2821

הָאָרֶץ֒
yer
H0776

אכַל וַיֹּ֜
ve–yedi
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

עֵשֶׂ֣ב
otunu
H6212

רֶץ הָאָ֗
yerin
H0776

וְאֵת֙
ve–
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

י פְּרִ֣
meyvesini
H6529

ץ הָעֵ֔
ağacın
H6086

ר אֲשֶׁ֥
ki

יר הוֹתִ֖
bıraktı
H3498

הַבָּרָ֑ד
dolu
H1259

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

ר נוֹתַ֨
kaldı
H3498

כָּל־
herhangi–
H3605

יֶרֶ֧ק
yeşillik
H3418

בָּעֵץ֛
ağaçta
H6086

וּבְעֵ֥שֶׂב
ve–otunda
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
tarlanın

בְּכָל־
bütün–
H3605

רֶץ אֶ֥
ülkesinde
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'ın
H4714

Topra&#287;&#305;n &#252;zerini &#246;yle kaplad&#305;lar ki, &#252;lke kapkara kesildi. B&#252;t&#252;n 
bitkileri, dolunun zarar vermedi&#287;i a&#287;a&#231;larda kalan meyvelerin hepsini yediler. 
M&#305;s&#305;r&#305;n hi&#231;bir yerinde, ne a&#287;a&#231;larda, ne de k&#305;rdaki bitkilerde 
ye&#351;illik kalmad&#305;.

וַיְמַהֵר16֣
Ve–acele–etti

ה פַּרְעֹ֔
Firavun
H6547

א ֹ֖ לִקְר
çağırmak–için
H7121

ה לְמֹשֶׁ֣
Moşe'yi
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֑
ve–Aharon'u
H0175

אמֶר וַיֹּ֗
ve–dedi
H0559

חָטָ֛אתִי
günah–işledim
H2398

לַיהוָה֥
YHVH'ya
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
Elohiminiz'e
H0430

ם׃ וְלָכֶֽ
ve–size

Firavun acele Musayla Harunu &#231;a&#287;&#305;rtt&#305;. &#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RABbe ve 
size kar&#351;&#305; g&#252;nah i&#351;ledim&#8250;&#8250; dedi,
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ה17 וְעַתָּ֗
Ve–şimdi
H6258

א שָׂ֣
bağışla
H5375

נָא֤
lütfen
H4994

֙ חַטָּאתִי
günahımı

אַךְ֣
sadece
H0389

עַם הַפַּ֔
sefer
H6471

ירוּ וְהַעְתִּ֖
ve–dua–edin
H6279

לַיהוָה֣
YHVH'ya
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Elohiminiz'e
H0430

וְיָסֵר֙
ve–uzaklaştırsın
H5493

י עָלַ֔ מֵֽ
üzerimden

ק רַ֖
sadece
H7535

אֶת־
–
H0853

וֶת הַמָּ֥
ölümü
H4194

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

&#8249;&#8249;L&#252;tfen bir kez daha g&#252;nah&#305;m&#305; ba&#287;&#305;&#351;lay&#305;n ve 
Tanr&#305;n&#305;z RABbe dua edin; bu &#246;l&#252;mc&#252;l belay&#305; &#252;zerimden 
uzakla&#351;t&#305;rs&#305;n.&#8250;&#8250;

א18 וַיֵּצֵ֖
Ve–çıktı
H3318

מֵעִם֣
yanından

ה פַּרְעֹ֑
Firavun'un
H6547

ר וַיֶּעְתַּ֖
ve–dua–etti
H6279

אֶל־
–e
H0413

יְהוָֽה׃
YHVH'ya
H3068

Musa firavunun yan&#305;ndan &#231;&#305;k&#305;p RABbe dua etti.

ך19ְ וַיַּהֲפֹ֨
Ve–döndürdü
H2015

יְהוָה֤
YHVH
H3068

רֽוּחַ־
rüzgârı–
H7307

יָם֙
deniz
H3220

חָזָק֣
güçlü
H2389

ד מְאֹ֔
çok
H3966

וַיִּשָּׂא֙
ve–taşıdı
H5375

אֶת־
–
H0853

ה הָאַ֣רְבֶּ֔
çekirgeyi
H0697

וַיִּתְקָעֵ֖הוּ
ve–attı–onu
H8628

יָמָּ֣ה
denize
H3220

סּ֑וּף
Suf
H5488

א ֹ֤ ל
değil
H3808

נִשְׁאַר֙
kaldı
H7604

ה אַרְבֶּ֣
çekirge
H0697

ד אֶחָ֔
bir
H0259

ל בְּכֹ֖
bütün
H3605

גְּב֥וּל
sınırında
H1366

יִם׃ מִצְרָֽ
Mısır'ın
H4714

RAB r&#252;zgar&#305; &#231;ok &#351;iddetli bat&#305; r&#252;zgar&#305;na d&#246;nd&#252;rd&#252;. 
R&#252;zgar &#231;ekirgeleri s&#252;r&#252;kleyip K&#305;z&#305;ldenize d&#246;kt&#252;. 
M&#305;s&#305;rda tek &#231;ekirge kalmad&#305;.

וַיְחַזֵּ֥ק20
Ve–sertleştirdi
H2388

יְהוָה֖
YHVH
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
kalbini

ה פַּרְעֹ֑
Firavun'un
H6547

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ח שִׁלַּ֖
gönderdi
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֥
oğullarını

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael'in
H3478

פ
P

Ama RAB firavunu inat&#231;&#305; yapt&#305;. Firavun &#304;sraillileri sal&#305;vermedi.

אמֶר21 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

יְהוָ֜ה
YHVH
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moşe'ye
H4872

נְטֵ֤ה
uzat
H5186

יָֽדְךָ֙
elini
H3027

עַל־
üzerine–

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

וִ֥יהִי
ve–olsun
H1961

שֶׁךְ חֹ֖
karanlık
H2822

עַל־
üzerine–

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mısır'ın
H4714

וְיָמֵ֖שׁ
ve–dokunsun
H4959

שֶׁךְ׃ חֹֽ
karanlık
H2822

RAB Musaya, &#8249;&#8249;Elini g&#246;&#287;e do&#287;ru uzat&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;M&#305;s&#305;r&#305; hissedilebilir bir karanl&#305;k kaplas&#305;n.&#8250;&#8250;

וַיֵּ֥ט22
Ve–uzattı
H5186

ה מֹשֶׁ֛
Moşe
H4872

אֶת־
–
H0853

יָד֖וֹ
elini
H3027

עַל־
üzerine–

הַשָּׁמָיִ֑ם
göklerin
H8064

י וַיְהִ֧
ve–oldu
H1961

שֶׁךְ־ חֹֽ
karanlık–
H2822

אֲפֵלָה֛
koyu
H0653

בְּכָל־
bütün–
H3605

רֶץ אֶ֥
ülkesinde
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mısır'ın
H4714

שְׁלֹ֥שֶׁת
üç
H7969

ים׃ יָמִֽ
gün
H3117

Musa elini g&#246;&#287;e do&#287;ru uzatt&#305;, M&#305;s&#305;r &#252;&#231; g&#252;n koyu 
karanl&#305;&#287;a g&#246;m&#252;ld&#252;.
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א־23 ֹֽ ל
Değil–
H3808

רָא֞וּ
gördüler
H7200

אִ֣ישׁ
adam
H0376

אֶת־
–
H0853

יו אָחִ֗
kardeşini
H0251

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

מוּ קָ֛
kalktılar

ישׁ אִ֥
adam
H0376

יו מִתַּחְתָּ֖
altından
H8478

שְׁלֹ֣שֶׁת
üç
H7969

ים יָמִ֑
gün
H3117

וּֽלְכָל־
ve–bütün–
H3605

בְּנֵי֧
oğullarına

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael'in
H3478

יָה הָ֥
oldu
H1961

א֖וֹר
ışık
H0216

ם׃ בְּמוֹשְׁבֹתָֽ
oturak–yerlerinde
H4186

&#220;&#231; g&#252;n boyunca kimse kimseyi g&#246;remez, yerinden k&#305;m&#305;ldayamaz oldu. 
Yaln&#305;z &#304;sraillilerin ya&#351;ad&#305;&#287;&#305; yerler ayd&#305;nl&#305;kt&#305;.

א24 וַיִּקְרָ֨
Ve–çağırdı
H7121

ה פַרְעֹ֜
Firavun
H6547

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moşe'ye
H4872

וַיֹּא֙מֶר֙
ve–dedi
H0559

֙ לְכוּ
gidin
H3212

עִבְד֣וּ
kulluk–edin
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
YHVH'ya
H3068

ק רַ֛
sadece
H7535

צאֹנְכֶ֥ם
koyunlarınız
H6629

וּבְקַרְכֶ֖ם
ve–sığırlarınız
H1241

ג יֻצָּ֑
kalsın
H3322

ם־ גַּֽ
da–
H1571

טַפְּכֶ֖ם
çocuklarınız
H2945

יֵלֵ֥ךְ
gitsin
H3212

ם׃ עִמָּכֶֽ
sizinle

Firavun Musay&#305; &#231;a&#287;&#305;rtt&#305;. &#8249;&#8249;Gidin, RABbe 
tap&#305;n&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Yaln&#305;z davarlar&#305;n&#305;zla 
s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z al&#305;konacak. &#199;oluk &#231;ocu&#287;unuz sizinle birlikte 
gidebilir.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֣אמֶר25
Ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Moşe
H4872

גַּם־
da–
H1571

ה אַתָּ֛
sen

ן תִּתֵּ֥
vereceksin
H5414

נוּ בְּיָדֵ֖
elimize
H3027

ים זְבָחִ֣
kurbanlar
H2077

וְעֹל֑וֹת
ve–yakılan–takdimeler

ינוּ וְעָשִׂ֖
ve–yapacağız

לַיהוָה֥
YHVH'ya
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Elohimiz'e
H0430

Musa, &#8249;&#8249;Ama Tanr&#305;m&#305;z RABbe kurban kesmemiz i&#231;in bize kurbanl&#305;k ve 
yakmal&#305;k sunular da vermelisin&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi,

וְגַם־26
Ve–ayrıca–
H1571

נוּ מִקְנֵ֜
hayvanlarımız
H4735

יֵלֵךְ֣
gidecek
H3212

נוּ עִמָּ֗
bizimle

א ֹ֤ ל
değil
H3808

תִשָּׁאֵר֙
kalacak
H7604

ה פַּרְסָ֔
tırnak
H6541

כִּ֚י
çünkü

נּוּ מִמֶּ֣
ondan

ח נִקַּ֔
alacağız
H3947

ד לַעֲבֹ֖
kulluk–etmek–için
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
YHVH'ya
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Elohimiz'e
H0430

וַאֲנַחְ֣נוּ
ve–biz
H0587

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ע נֵדַ֗
biliyoruz
H3045

ה־ מַֽ
neyle–
H4100

נַּעֲבֹד֙
kulluk–edeceğiz
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
YHVH'ya
H3068

עַד־
–e–kadar–
H5704

נוּ בֹּאֵ֖
gelene–dek
H0935

ׁמָּה׃ שָֽ
oraya
H8033

&#8249;&#8249;Hayvanlar&#305;m&#305;z&#305; da yan&#305;m&#305;za almal&#305;y&#305;z. Bir 
t&#305;rnak bile kalmamal&#305; burada. &#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;m&#305;z RABbe tapmak 
i&#231;in baz&#305; hayvanlar&#305; kullanaca&#287;&#305;z. Oraya varmad&#305;k&#231;a hangi 
hayvanlar&#305; RABbe sunaca&#287;&#305;m&#305;z&#305; bilemeyiz.&#8250;&#8250;

וַיְחַזֵּ֥ק27
Ve–sertleştirdi
H2388

יְהוָה֖
YHVH
H3068

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
kalbini

ה פַּרְעֹ֑
Firavun'un
H6547

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

אָבָ֖ה
istedi
H0014

ם׃ לְשַׁלְּחָֽ
göndermek–için–onları
H7971

Ancak RAB firavunu inat&#231;&#305; yapt&#305;, firavun &#304;sraillileri sal&#305;vermeye 
yana&#351;mad&#305;.
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אמֶר־28 וַיֹּֽ
Ve–dedi–
H0559

ל֥וֹ
ona

ה פַרְעֹ֖
Firavun
H6547

לֵךְ֣
git
H3212

מֵעָלָי֑
yanımdan

מֶר הִשָּׁ֣
dikkat–et
H8104

לְךָ֗
kendine

אֶל־
değil–
H0408

תֹּסֶ֙ף֙
devam–et
H3254

רְא֣וֹת
görmek–için
H7200

י פָּנַ֔
yüzümü
H6440

י כִּ֗
çünkü

בְּי֛וֹם
gününde
H3117

רְאֹתְךָ֥
gördüğünde
H7200

פָנַי֖
yüzümü
H6440

תָּמֽוּת׃
öleceksin
H4191

Musaya, &#8249;&#8249;Git ba&#351;&#305;mdan&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Sak&#305;n bir daha 
kar&#351;&#305;ma &#231;&#305;kma. Y&#252;z&#252;m&#252; g&#246;rd&#252;&#287;&#252;n g&#252;n 
&#246;l&#252;rs&#252;n.&#8250;&#8250;

וַיֹּ֥אמֶר29
Ve–dedi
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Moşe
H4872

ן כֵּ֣
doğru

רְתָּ דִּבַּ֑
konuştun
H1696

לאֹ־
değil–
H3808

ף אֹסִ֥
devam–edeceğim
H3254

ע֖וֹד
artık
H5750

רְא֥וֹת
görmek–için
H7200

פָּנֶֽיךָ׃
yüzünü
H6440

פ
P

Musa, &#8249;&#8249;Dedi&#287;in gibi olsun&#8250;&#8250; diye kar&#351;&#305;l&#305;k verdi, 
&#8249;&#8249;Bir daha y&#252;z&#252;n&#252; g&#246;rmeyece&#287;im.&#8250;&#8250;
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